
เอเชียปริทัศน ์127

“โบซะอิเคียวอิกุ”: การให้ความรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติใน
ประเทศญี่ปุ่น
“Bosai Kyouiku”: Disaster Education in Japan 

นรีนุช ด�ำรงชัย 1

1 ผศ.ดร.นรีนุช ด�ำรงชัย อาจารย์คณะภาษาและการสื่อสาร สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์



128  เอเชียปริทัศน์ ปีที่ 40 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2562

บทคัดย่อ

“โบซะอิเคียวอิกุ”: การให้ความรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติในประเทศญี่ปุ่น

ในปัจจุบันญี่ปุ่นถือเป็นประเทศหน่ึงที่มีความเข้มแข็งต่อภัยพิบัติในระดับ

สูง ซึ่งเกิดมาจากการปลูกฝังให้ประชาชนมีความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและสังคม มี

ทกัษะพ้ืนฐานด้านการเอาตวัรอดและการช่วยเหลอืผูอ้ืน่ ตลอดจนมคีวามต้องการ

ที่จะมีส่วนร่วมในการสร้างสังคมที่ดีและช่วยเหลือผู้อื่น ผ่านกระบวนการให้ความ

รู้เก่ียวกับภัยพิบัติ หรือท่ีรู้จักกันว่า  “โบซะอิเคียวอิกุ” บทความชิ้นนี้เขียนขึ้นเพื่อ

รวบรวมและเรยีบเรยีงภาพรวมเกีย่วกบัแนวทางการเสรมิสร้างความรูค้วามเข้าใจเกีย่ว

กบัภยัพบิตัใินประเทศญีปุ่น่ “โบซะอเิคยีวอกิ”ุ เป็นเสมอืนกญุแจส�ำคญัประการหนึง่ 

ทีน่�ำมาสูค่วามส�ำเร็จในการรบัมอืกบัภยัพบิตัขิองประเทศญีปุ่น่ และบทความชิน้นีจ้ะ

เป็นแนวทางให้กบัการพฒันารปูแบบการเสรมิสร้างองค์ความรู้เกีย่วกบัภยัพิบติัในเชงิ

บูรณาการทั้งในและนอกระบบการศึกษา เพื่อเตรียมความพร้อมในการรับมือกับภัย

พิบัติที่จะเกิดขึ้นในอนาคต เพ่ือน�ำเสนอภาพรวมของโบซะอิเคียวอิกุ ในประเทศ

ญี่ปุ่น โดยพบว่า โบซะอิเคียวอิกุ เป็นทั้งการศึกษาเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน และการ

ศึกษาตลอดชีพ เน่ืองจากเป็นการเสริมสร้างความรู้ให้เกิดข้ึนท้ังในเด็ก เยาวชน 

และผูใ้หญ่ ในรปูแบบของการให้การศกึษาแบบองค์รวมอย่างไม่สิน้สดุ ภายใต้แนว

ความคิด “เด็กรู้ ผู้ใหญ่ท�ำ” เพื่อก่อให้เกิดคุณภาพชีวิตที่ยั่งยืน อย่างไรก็ดี การจัด

ท�ำโบซะอิเคียวอิกุให้ประสบความส�ำเร็จได้นั้น จ�ำเป็นต้องได้รับความร่วมมือจาก

ผู้ที่มีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่าย ทั้งนี้ผู้เขียนหวังว่าบทความชิ้นนี้จะเป็นแนวทางให้กับ

การพัฒนาองค์ความรู้เก่ียวกับภัยพิบัติในเชิงบูรณาการท้ังในและนอกระบบการ

ศึกษาในประเทศไทย 

ค�ำส�ำคัญ: โบซะอิเคียวอิกุ, การลดความเสี่ยง, ภัยพิบัติ, การศึกษา, ญี่ปุ่น 
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ABSTRACT

“Bosai Kyouiku”: Disaster Education in Japan

Nowadays, Japan is considered one of the countries that are highly 
immune to natural disasters. The success comes from an attempt to es-
tablish its people’s knowledge of nature and society, basic survival and 
rescuing skills, as well as an eagerness to build a better society and helping 
others through the process of disaster education, the so-called “bousai 
kyouiku”. This article compiled relevant sources of information in order to 
provide an overview of bousai kyouiku in Japan. It was found that bousai 
kyouiku is the education for sustainable development and life-long learn-
ing. It implements knowledge in children, youth, and adults in the form of 
holistic and never-ending education to create a sustainable quality of life 
under the concept of “Children know; adults do”. However, to be success-
ful in bousai kyouiku, cooperation from all stakeholders is essential. This 
article will be beneficial for developing disaster education in both formal 
and non-formal education in Thailand.

Keywords: Bosai Kyouiku, Disaster Risk Reduction, Education, Japan
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ที่มาและความส�ำคัญ

ปัจจุบันญี่ปุ่นเป็นหนึ่งในประเทศท่ีให้ความส�ำคัญกับการศึกษาและการสร้าง

องค์ความรู้เพื่อเตรียมพร้อมกับภัยพิบัติจนเป็นที่ประจักษ์ (Building Research 

Institute, 2007) ซึ่งจุดเปลี่ยนครั้งส�ำคัญที่ท�ำให้ญี่ปุ่นหันมาใส่ใจกับการสร้างความ

รู้เพ่ือเตรียมรับมือกับภัยพิบัติอย่างจริงจังควบคู่ไปกับการสร้างระบบโครงสร้างพื้น

ฐานท่ีแข็งแกร่ง ได้แก่ เหตุการณ์แผ่นดินไหวครั้งใหญ่ฮันชิน-อาวาจิ บริเวณเมือง

โกเบ ใน ค.ศ. 1995 (Fujioka, 2011; Imamura, 2011) นอกจากนี้ ประสบการณ์

การสูญเสียครั้งใหญ่จากสึนามิใน ค.ศ. 2011 ท�ำให้ชาวญี่ปุ่นเรียนรู้ว่า ในภาวะที่โลก

มคีวามเปลีย่นแปลงเพ่ิมข้ึนดงัเช่นในปัจจบัุน มนุษย์ไม่สามารถคาดการณ์ความรนุแรง

ของภัยด้วยการเปรียบเทียบกับเหตุการณ์ที่เคยเกิดขึ้นในอดีตเพียงอย่างเดียวได้อีก

ต่อไป เพราะภัยที่จะเกิดขึ้นในอนาคต มีแนวโน้มที่จะทวีความรุนแรงเหนือการคาด

คะเนของมนุษย์ 

จากประสบการณ์เหล่านี ้ท�ำให้ญ่ีปุน่เลง็เห็นถงึความส�ำคญัของการปรับเปล่ียน

จากแนวความเชือ่ทีว่่า พืน้ทีท่ีต่นเองอาศยัอยู ่“ปลอด” ภยัพิบติั มาเป็นการท�ำความ

เข้าใจท่ีถูกต้องว่า พื้นท่ีท่ีตนอาศัยอยู่นั้นไม่ใช่ว่าจะปลอดจากภัย แต่เป็นแค่เพียง 

“ยังไม่เคย” เกิดภัยมาก่อนเท่านั้น (Suwa, 2011: 58) และสิ่งส�ำคัญก็คือการเสริม

สร้างศักยภาพในการประเมนิสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ ตลอดจนทกัษะการตดัสนิใจอย่าง

รวดเรว็ ผ่านการสร้างเสรมิองค์ความรูอ้ย่างเป็นระบบ อนัจะน�ำไปสู่การปฏบิติัตนเพ่ือ

รับมือกับภัยที่ถูกต้องเหมาะสม (Katada, 2012) 

“โบซะอิเคียวอิกุ” คืออะไร

ในปัจจุบันการศึกษาเกี่ยวกับการป้องกันภัยพิบัติ หรือ โบซะอิเคียวอิกุ2 เกิด

2  “โบซะอิ” (防災: Bousai) มีความหมายว่า การป้องกันภัยพิบัติ ส่วนค�ำว่า “เคียวอิกุ” (教育: Kyo-

uiku) มคีวามหมายว่า “การศกึษา” ซ่ึงมีความหมายอย่างกว้างว่า “การศกึษาเกีย่วกับการป้องกันภยัพบัิต”ิ ค�ำดงั
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ขึ้นผ่านกระบวนการทางสังคมที่มีความหลากหลายและอยู่ในวิถีการด�ำเนินชีวิต

ประจ�ำวนัของคนญีปุ่น่ โดยประเทศญีปุ่น่ได้ให้ความส�ำคญักบัโบซะอเิคยีวอกุิว่า เป็น

หนึ่งใน 3 ปัจจัยส�ำคัญ ที่จะน�ำไปสู่การสร้างสังคมที่ปลอดภัยจากภัยพิบัติ ควบคู่ไป

กับ การบริหารจัดการภัยพิบัติ และการจัดท�ำกิจกรรมลักษณะบูรณาการ (Ministry 

of Education, Culture, Sports, Science and Technology, 2013) โบซะอิ

เคียวอิกุมุ่งเน้นกระบวนการด�ำเนินงานอย่างบูรณาการ เพื่อปลูกฝังให้ประชาชนเกิด

ความต้องการที่จะช่วยเหลือตัวเอง ช่วยเหลือซึ่งกันและกัน และช่วยเหลือผู้อื่น รวม

ถึงความมีระเบียบวินัยโดยเฉพาะอย่างยิ่งในภาวะวิกฤต ซึ่งจะช่วยให้การบริหาร

จัดการในภาวะวิกฤตต่างๆ เป็นไปอย่างราบรื่น ทั้งนี้บทบาทส�ำคัญประการหนึ่งของ

โบซะอิเคียวอิกุ ได้แก่ ความพยายามในการสร้างความเข้าใจต่อจิตวิทยาของมนุษย์ 

ที่มีแนวโน้มจะไม่ใส่ใจกับข้อมูลท่ีตนมองว่าจะส่งผลให้ตนเองเกิดความล�ำบาก หรือ

เกิดความไม่สะดวกกับตน อีกทั้งมักจะประเมินสถานการณ์ภัยพิบัติท่ีอาจจะเกิดข้ึน

ต�่ำเกินไป ซึ่งสิ่งนี้นั่นเองที่เป็นอุปสรรคส�ำคัญในการบริหารจัดการคนในยามเกิดภัย

พิบัติ เนื่องจากส่งผลให้การตัดสินใจที่จะท�ำการอพยพเป็นไปได้ยากหรือล่าช้า ดัง

นัน้ โบซะอเิคียวอิกจุงึเป็นหน่ึงในความพยายามท่ีจะสร้างความตระหนกัในการเตรยีม

พร้อมรบัมอืกบัสถานการณ์ทีอ่าจเกดิขึน้ได้อย่างถกูต้องและเหมาะสม โดยไม่ประเมนิ

สถานการณ์ต�ำ่จนเกินไป (Ministry of Education, Culture, Sports, Science and 

Technology, 2013: 8-9) 

เป้าหมายสูงสุดของโบซะอิเคียวอิกุคือ เพื่อให้ประชาชนสามารถปกป้องชีวิต

ของตนในยามที่เกิดภัยพิบัติร้ายแรงทางธรรมชาติได้ และปัจจัยส�ำคัญสู่เป้าหมาย

ดังกล่าวก็คือ การสร้างความเข้าใจในสาเหตุและกระบวนการของการเกิดภัยพิบัติ 

การสร้างความเข้าใจเก่ียวกับชุมชนและพื้นที่ที่ตนอาศัย การให้ความรู้เกี่ยวกับ

วิธีการเตรียมตัวเพื่อรับมือกับภัย รวมถึงความเข้าใจในวิธีการรับมือกับภัยที่ถูกต้อง

กล่าวได้รับการพดูถงึและได้รับการตระหนกัถึงความส�ำคัญอย่างกว้างขวางในกลุม่ผู้ท�ำงานด้านการป้องกนัภยัพบิตัิ
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เหมาะสม นอกจากนี้สิ่งที่ส�ำคัญไม่น้อยไปกว่าสิ่งใดก็คือ ต้องสามารถน�ำความรู้ที่ได้

เรียนรู้แล้วมาใช้ได้ หากเกิดภัยพิบัติขึ้นจริง (Katada, 2012; Imamura, 2011; Fu-

jioka, 2011) ดังนั้น โบซะอิเคียวอิกุจึงถือเป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อการพัฒนา

ทีย่ัง่ยนื เน่ืองจากเป็นการศึกษาทีมุ่ง่เน้นการพฒันาความรูแ้ละทกัษะของการอยูร่อด 

เพื่อน�ำไปสู่การสร้างสังคมที่เข้มแข็งนั่นเอง (Fujioka, 2011)

โบซะอเิคียวอกิ ุไม่ได้เป็นเพยีงค�ำจ�ำกดัความแคบๆ อยูท่ีก่ารเสรมิสร้างความรู้

เกีย่วกบัภยัพบิติั การส่งต่อและถ่ายทอดแนวทางการรบัมอืกบัภยัพิบตัแิต่เพยีงเท่านัน้ 

หากแต่ยังหมายรวมถึงความเป็นไปได้ในการสร้างสังคมที่เข้มแข็งและยั่งยืนอีกด้วย 

(Yamori, Suwa, Funaki, 2007: 3-14) กล่าวอีกนัยหนึ่งได้ว่า โบซะอิเคียวอิกุต้อง

ไม่จ�ำกัดแคบอยูเ่พยีงกลุม่คนทีม่คีวามสนใจในเรือ่งนีเ้ท่านัน้ แต่จ�ำเป็นต้องหาหนทาง

ท่ีจะท�ำให้คนที่ยังไม่เห็นความส�ำคัญ หันมาเล็งเห็นถึงความจ�ำเป็นและประโยชน์

ของโบซะอิเคียวอิกุให้จงได้ ทั้งนี้ผลลัพธ์ที่คาดหวังจากโบซะอิเคียวอิกุมีด้วยกัน 3 

ประการ ได้แก่

ก. ส�ำนึกของความเป็นมนุษย์ โดยเห็นถึงประโยชน์ท่ีมนุษย์ได้จากธรรมชาติ 

สร้างส�ำนึกว่ามนุษย์คือส่วนหนึ่งของธรรมชาติ และมนุษย์ไม่สามารถหลีกเลี่ยง

ปรากฏการณ์ต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนโดยธรรมชาติได้ ขณะเดียวกันก็ต้องให้ความส�ำคัญกับ

การด�ำรงอยู่ของชีวิตทุกชีวิต

ข. มีทักษะในการด�ำเนินชีวิต รู้จักเรียนรู้การใช้ชีวิต โดยการให้ความรู้จะเป็น

การบูรณาการแต่ละสาขาวิชาเข้าด้วยกันเพื่อสร้างเสริมความสามารถในการอยู่รอด 

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ภายใต้ภาวะที่ต้องเผชิญกับภัยพิบัติร้ายแรง ดังนั้นจึงจะสอด

แทรกความรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติอยู่ในทุกรายวิชา ทั้งวิชาวิทยาศาสตร์ คณิตศาสตร์ 

ประวัติศาสตร์ ภาษาศาสตร์ สุขศึกษา สังคมศึกษา ดนตรี ศิลปะ ฯลฯ 

ค. มีทกัษะการเป็นสมาชกิในสงัคม โดยอยูบ่นพืน้ฐานความเข้าใจว่า มนษุย์ทกุ
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คนต้องพึง่พาอาศัยซึง่กัน อนัจะน�ำไปสูค่วามตระหนกัในการช่วยเหลอืร่วมมอืกันและ

กัน ตลอดจนมีจิตสาธารณะเพื่อน�ำพาให้สังคมพัฒนาไปได้อย่างยั่งยืน โดยเฉพาะใน

ยามเกิดภัยพิบัติขึ้น 

เนื่องจากโบซะอิเคียวอิกุจ�ำเป็นต้องได้รับการเสริมสร้างให้เกิดขึ้นในทุกภาค

ส่วนของสงัคม ดงัน้ันจงึจ�ำแนกแนวทางการให้ความรูค้วามเข้าใจเก่ียวกับภยัพบิตั ิออก

เป็น 2 มิติ ได้แก่ ก) มติกิารสร้างความรูแ้ก่นกัเรยีนในระบบการศกึษา และ ข) มติกิาร

สร้างความตระหนักแก่ประชาชนทั่วไปนอกระบบการศึกษา ดังรายละเอียดต่อไปนี้

1) มิติการสร้างความรู้แก่นักเรียนในระบบการศึกษา 

วิวัฒนาการของ “โบซะอิเคียวอิกุ” ในโรงเรียนจากอดีตสู่ปัจจุบัน

ในยุคเมจิจนกระท่ังถึงช่วงสงครามโลกครั้งท่ีสอง การให้การศึกษาเกี่ยวกับ

การป้องกันภัยพิบัติ มุ่งเน้นที่การเตรียมความพร้อมให้แก่ประชาชนมากกว่าการ

สร้างโครงสร้างพื้นฐานเพื่อปกป้องประชาชนให้รอดพ้นจากภัยพิบัติ โดยมีการสอด

แทรกเนื้อหาเกี่ยวกับการเตรียมพร้อมเพื่อรับมือกับภัยพิบัติไว้ในการเรียนการสอน

รายวชิาต่างๆ เช่น วชิาหลกัภาษาญีปุ่่น (Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 31-33) 

ตัวอย่างหนึ่ง ที่เห็นได้ชัด คือ การน�ำเอาวีรกรรมของฮามะงุจิ โกะเรียว ในปี 1854 

ที่เสียสละจุดไฟเผาฟางในที่นาของตน เพื่อช่วยเหลือให้ชาวบ้านปลอดภัยจากสึนามิ 

(เหตุการณ์อินะมุระโนะฮิ) มาใส่ไว้ในต�ำราเรียนวิชาภาษาญี่ปุ่นระดับประถมศึกษา

ในช่วงปี 1937-1947 ซึ่งแม้กระทั่งในปัจจุบัน หลายคนที่เคยได้เรียนต�ำราเรียนเล่ม

นั้น ต่างก็พูดเป็นเสียงเดียวกันว่า วีรกรรมของฮามะงุจิ โกะเรียว เป็นเรื่องราวที่น่า

ประทับใจ และยังจดจ�ำเรื่องราวนี้ได้เป็นอย่างดีแม้เวลาจะผ่านไปเนิ่นนานแล้วก็ตาม 

(Fujioka, 2011: 76-77) 

ต่อมาภายหลงัสงครามโลกครัง้ทีส่องสิน้สุดลง เริม่มกีารปรบัเปลีย่นและพฒันา
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เนือ้หาการเรยีนการสอนบางส่วน โดยใน ค.ศ. 1947 เกดิการเปลีย่นแปลงจากการมุง่

เน้นการสอนในเชิงทฤษฎีเพียงอย่างเดียว มาเป็นการเน้นเสริมสร้างประสบการณ์ท่ี

จ�ำเป็นต่อการรับมือกับภัยพิบัติ การเสริมสร้างให้เกิดความเข้าใจท้องถิ่นที่ตนอาศัย 

ตลอดจนการปฏิบัติตนอย่างถูกต้องเมื่อเกิดภัยพิบัติขึ้น เช่น เพิ่มเติมเนื้อหาเกี่ยวกับ

ภยัพบิตัเิข้าไปในรายวชิาสงัคมศาสตร์ของระดบัชัน้มธัยมต้น เพ่ือเสริมสร้างทกัษะใน

การลดความเสยีหายจากภยัพบิตั ิโดยมสีดัส่วนเนือ้หาเกีย่วกบัการป้องกนัภยัพบิตัถิงึ 

1 ใน 6 ของเนื้อหาที่สอนทั้งรายวิชา ดังนั้น จึงอาจกล่าวได้ว่า โบซะอิเคียวอิก ุในยุค

น้ีมมีาตรฐานของเนือ้หาการเรยีนการสอนท่ีสงูมากทีส่ดุยคุหนึง่ในประวตัศิาสตร์ญีปุ่น่ 

(Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 33-35)

แต่เมื่อเข้าสู่ยุคที่ญี่ปุ่นพยายามพัฒนาประเทศ โดยมุ่งเน้นการเติบโตทาง

เศรษฐกิจและความเจริญก้าวหน้าทัดเทียมประเทศตะวันตก ท�ำให้เนื้อหาเกี่ยวกับ

ภัยพิบัติถูกตัดทอนออกจากต�ำราเรียนเป็นระยะๆ ตั้งแต่ ค.ศ. 1951 เป็นต้นมา หาก

พิจารณาจากต�ำราเรียนใน ค.ศ. 1989 จะเห็นได้ว่าเนื้อหาเกี่ยวกับภัยพิบัติหลงเหลือ

อยู่ในต�ำราเรียนเพียงเล็กน้อย และรูปแบบที่ยังคงเหลือไว้มีแค่เพียงเรื่องการฝึกซ้อม

การอพยพหนีภัยเพียงอย่างเดยีว เหตผุลทีร่ฐับาลตดัเนือ้หาเกีย่วกบัภยัพบิตัอิอกจาก

ต�ำราเรียน เนื่องมาจากสาเหตุ 2 ประการ ได้แก่ ความต้องการที่จะเสริมสร้างความรู้

เชิงทฤษฎีและวิชาการเพื่อให้ทัดเทียมกับชาติตะวันตก โดยเชื่อว่าจะสามารถกระตุ้น

ให้ญ่ีปุ่นก้าวทันต่อความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจและเทคโนโลยีได้ ประกอบกับ

พฒันาการของระบบโครงสร้างพืน้ฐานทีม่คีวามเข้มแขง็มากข้ึน ท�ำให้ประชาชนมัน่ใจ

ว่าสามารถใช้ชีวิตอยู่ได้อย่างปลอดภัยภายใต้ปกป้องคุ้มครองโดยโครงสร้างพื้นฐาน

เหล่านัน้ โดยเฉพาะอย่างยิง่ ภายหลงัจากการจดัท�ำแผนการรับมอืกบัภยัพิบติัพ้ืนฐาน

ขึ้นใน ค.ศ. 1961 ท�ำให้แนวความคิดเกี่ยวกับการช่วยเหลือตัวเองและการช่วยเหลือ

กันและกัน ถูกสร้างขึ้นมาตั้งแต่ยุคนารา ถูกลดความส�ำคัญลงไป และแทนที่ด้วยการ

อาสาเข้ามาปกป้องดแูลความปลอดภัยโดยภาครฐัอย่างเต็มที ่การด�ำเนนิการดังกล่าว



 เอเชียปริทัศน์ ปีที่ 40 ฉบับที่ 2  กรกฎาคม - ธันวาคม 2562 135

ส่งผลให้ญี่ปุ่นประสบความส�ำเร็จในการลดจ�ำนวนความเสียหายและผู้เสียชีวิตจาก

การเกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติได้ (Katada, 2012: 164-166) แต่ในทางกลับกันก็ส่ง

ผลให้ญ่ีปุ่นละเลยความส�ำคัญของการส่งเสริมให้ประชาชนมีความเตรียมพร้อมเพื่อ

รบัมอืกบัภยัพบิตัไิปโดยปรยิายนัน่เอง3 (Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 35-36) 

บทเรยีนจากเหตกุารณ์แผ่นดนิไหวฮนัชนิอะวะจิในค.ศ. 1995 ท�ำให้ชาวญีปุ่น่

หันกลับมาตระหนักอีกครั้งหนึ่งว่า การจะน�ำพาสังคมให้รอดพ้นจากภัยพิบัติร้ายแรง

ทางธรรมชาติให้ได้นั้น ต้องด�ำเนินการควบคู่กันไป ท้ังการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐาน

และการพัฒนาที่ตัวบุคคล (Fujioka, 2011; Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 

29) ด้วยเหตนุี ้หลายโรงเรยีนทัว่ประเทศญีปุ่น่ จงึหนักลบัมาให้ความส�ำคญักบัเรือ่งภยั

พบัิต ิและทบทวนแนวทางการเรยีนการสอนเกีย่วกบัการป้องกนัภยัพบิตัอิย่างจรงิจงั 

(Suzuki, 2007; Okamoto, 2007) โดยเฉพาะอย่างยิง่ ในพืน้ทีท่ี่เคยได้รับผลกระทบ

จากแผ่นดินไหว สึนามิ รวมถึงพื้นที่ที่ต้องประสบกับปัญหาภัยพิบัติทางธรรมชาติอยู่

บ่อยครัง้ ตลอดจนพืน้ทีท่ีไ่ด้รบัการคาดคะเนว่ามีความเสีย่งทีจ่ะต้องประสบกบัปัญหา

ภัยพิบัติธรรมชาติร้ายแรงในอนาคต (Fujioka, 2011: 11-13) 

อีกจุดเปลี่ยนครั้งส�ำคัญของโบซะอิเคียวอิกุในประเทศญี่ปุ่น ได้แก่ การเกิด

แผ่นดินไหวครั้งใหญ่บริเวณภาคตะวันออกของญี่ปุ่นใน ค.ศ. 2011 ซึ่งท�ำให้มีผู้เสีย

ชีวิตจ�ำนวนกว่า 20,000 คน แต่ในความสูญเสียครั้งนั้น ก็เกิดกรณีศึกษา “ปาฏิหาริย์

คะมะอิชิ” ขึ้น กล่าวคือ นักเรียนของโรงเรียนประถมที่อยู่ในเมืองคามะอิชิ จังหวัดอิ

3  ตัวอย่างหน่ึงของผลกระทบจากการตัดเนื้อหาเก่ียวกับภัยพิบัติออกจากต�ำราเรียนได้แก่ การตัดสิน

ใจน�ำเรื่องราว อินะมุระโนะฮิ ออกจากต�ำราเรียน ใน ค.ศ. 1947 ส่งผลท�ำให้ความตระหนักต่อภัยจากแผ่นดิน

ไหวและสึนามิของประชาชนลดน้อยลง จนเมื่อเกิดแผ่นดินไหวครั้งใหญ่ที่มีระดับความรุนแรงถึง 7.7 แมกนิจูด 

บริเวณจังหวัดอะคิตะใน ค.ศ. 1983 ท�ำให้นักเรียนเสียชีวิตจากการเกิดสึนามิถึง 13 ราย เนื่องจากนักเรียนเหล่า

นั้น ไม่มีความรู้เกี่ยวกับการเกิดแผ่นดินไหวและสึนามิ จากเหตุการณ์ในครั้งนั้น นักวิชาการและผู้เกี่ยวข้องหลาย

ฝ่ายจงึแสดงความเหน็ตรงกนัว่า หากยงัรกัษาเรือ่งราวอนิะมรุะโนะฮิไว้ในต�ำรา กมี็ความเป็นไปได้ว่าความสญูเสยี

ชีวิตของประชาชนในครั้งนั้นอาจไม่เกิดขึ้น (Fujioka, 2011: 76)
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วะเตะ รอดชวีติจากเหตกุารณ์สนึามใินครัง้นัน้ได้เกือบทัง้หมด เนือ่งจากเมอืงน้ีมกีาร

จัดท�ำ “โบซะอิเคียวอิกุ” อย่างจริงจังและต่อเนื่อง จึงส่งผลให้ทั้งครู และนักเรียนใน

บริเวณนั้น สามารถอพยพหนีภัยสึนามิได้อย่างทันท่วงที เหตุการณ์นี้ท�ำให้ภาครัฐ

ตระหนกัถงึคณุค่าและความส�ำคญัของความจรงิจงัในการด�ำเนนิการให้ความรู้แก่เด็ก

นักเรียนในเรื่องที่เกี่ยวกับภัยพิบัติ และน�ำมาสู่ความตระหนักว่า จ�ำนวนชั่วโมงเรียน

ในปัจจุบัน ยังไม่เพียงพอและเหมาะสมที่จะพัฒนาไปสู่ศักยภาพในการรับมือกับภัย

พิบัติได้ จึงมีการก�ำหนด “แผนการส่งเสริมความปลอดภัยภายในโรงเรียน” โดยระบุ

ไว้อย่างชัดเจนว่า โรงเรยีนมหีน้าทีต้่องดแูลความปลอดภยัของนกัเรยีน โดยต้องให้ทัง้

ความรู ้และแนวปฏบิตัทิีถ่กูต้องเมือ่เกดิภยั อกีทัง้ยงัต้องระมดัระวงัความปลอดภยัท้ัง

ในเรื่องของระบบ และสถานที่อย่างเพียงพอ นอกจากนี้ ยังมีการระบุเนื้อหาเกี่ยวกับ

การพัฒนาศักยภาพในการช่วยเหลือตนเอง ตลอดจนการช่วยเหลือกันและกัน ไว้ใน

แผนดังกล่าว โดยก�ำหนด (และเพิม่) จ�ำนวนเวลาทีใ่ช้ในการเรยีนการสอนเกีย่วกับภยั

พิบัติอย่างชัดเจนและเป็นระบบ อีกทั้งพยายามส่งเสริมให้การเรียนการสอนเกี่ยวกับ

เรื่องความปลอดภัยและภัยพิบัติมีความน่าสนใจ และเข้าใจได้ง่ายอีกด้วย (Meeting 

on Disaster Education after East Japan Great Earthquake, 2012) 

ในปัจจุบันนอกจากการพัฒนาระบบและโครงสร้างการเตรียมพร้อมกับภัย

พิบัติภายในโรงเรียนแล้ว ยังมีความพยายามในการพัฒนาคุณภาพของผู้สอน โดย

จัดท�ำคู่มือการให้ความรู้เกี่ยวกับการป้องกันภัย คู่มือการฝึกซ้อมแผนการรับมือกับ

ภัยพิบัติผ่านกรณีศึกษาที่มีความหลากหลาย มีการให้ความรู้กับผู้สอนผ่านการฝึก

อบรมทั้งในและนอกโรงเรียนอย่างต่อเนื่อง (Fujioka, 2011: 6) อีกทั้งรัฐบาลญี่ปุ่น

ยังหันมาส่งเสริมการปรับแก้คู่มือประกอบการให้การศึกษาเกี่ยวกับการป้องกันภัย

พิบัติ โดยคาดหวังว่า จะเป็นการปูทางให้กับการศึกษาเกี่ยวกับภัยพิบัติให้เป็นไปใน

ทิศทางเดียวกันทั่วทั้งประเทศอีกด้วย (Ministry of Education, Culture, Sports, 

Science and Technology, 2013; Meeting on Disaster Education after East 
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Japan Great Earthquake, 2012)

Suwa (2011: 49-52) วิเคราะห์ปัจจัยท่ีท�ำให้หลายฝ่ายเร่ิมมองเห็นความ

ส�ำคัญของโบซะอิเคียวอิกุ จนท�ำให้ได้รับความนิยมแพร่หลายอย่างกว้างขวางใน

ปัจจุบัน โดยสรุปออกเป็นประเด็นต่างๆ ดังต่อไปนี้ 

1. การเกดิข้ึนอย่างต่อเนือ่งของภัยพบัิตทิางธรรมชาติ ทัง้ในประเทศญีปุ่น่และ

ทั่วโลกในช่วงสองทศวรรษที่ผ่านมา 

2. การพฒันาของระบบอนิเตอร์เนต็ ทีช่่วยให้ผูเ้รยีนและผูส้อน สามารถเข้าถงึ

ข้อมูลที่เป็นประโยชน์กับการเรียนรู้เรื่องของภัยพิบัติ ซึ่งจัดท�ำขึ้นเผยแพร่โดยหน่วย

งานที่เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการภัยพิบัติได้อย่างไม่ยากนัก

3. การมี “ช่วงเวลาการเรียนรู้แบบบูรณาการ”หรือ โซโกเทคินะ กะคุชู โนะ 

จิคัง เพิ่มขึ้น ช่วยให้การเรียนรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติมีความน่าสนใจ เนื่องจากไม่ใช่การ

เรียนรู้อยู่เพียงในกรอบของสาขาวิชาใดเป็นการเฉพาะ แต่มุ่งเรียนรู้ในเชิงบูรณาการ

ทั้งเรื่องขององค์ความรู้ต่างๆ รวมถึงเรื่องของการเรียนรู้ในเชิงทฤษฎีไปพร้อมกับการ

ฝึกฝนเชิงปฏิบัติ

4. ความพยายามจากหลายฝ่ายท่ีมีการน�ำเสนอทั้งความน่ากลัวที่ได้รับจาก

ประสบการณ์ของผูท้ีต้่องประสบกบัภยัพบัิติ บทเรยีนท่ีได้รับ รวมถงึน�ำ้ใจและไมตรีจิต

ของทุกฝ่ายที่อยู่ในเหตุการณ์ ผ่านการถ่ายทอดในรูปแบบที่แตกต่างกันไป เช่น การ

แลกเปลี่ยนประสบการณ์ การจัดงานประกวดต่างๆ  การจัดท�ำกลุ่มเรียนรู้ร่วมกัน 

ฯลฯ ซึ่งถือเป็นการสืบสานและถ่ายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับภัยพิบัติจากรุ่นหนึ่งไปสู่อีก

รุ่นหนึ่งอย่างต่อเนื่อง อันถือเป็นการกระตุ้นความตื่นตัวต่อภัยพิบัติให้มีอยู่โดยไม่เจือ

จางไปตามกาลเวลา

5. การสร้างเครอืข่ายในการสนบัสนนุโบซะอเิคยีวอกุิไปทัว่ประเทศจากทกุภาค
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ส่วน จนท�ำให้แนวทางการให้ความส�ำคญัต่อบทบาทของการศกึษาเพือ่สร้างจติส�ำนกึ

เกี่ยวกับภัยพิบัติขยายวงกว้างออกไปทั่วประเทศ 

ใน ค.ศ.2013 หลังจากที่ทุกฝ่ายเห็นพ้องต้องกันว่า ภัยพิบัติทางธรรมชาติถือ

เป็นหนึ่งใน “วิกฤตของประเทศ” ท่ีจะต้องได้รับการแก้ไขและพัฒนาอย่างจริงจัง

ร่วมกัน (Committee for Policy Planning on Disaster Management, 2012) 

รฐับาลจงึส่งเสรมิให้ปรบัแก้คู่มอืประกอบการให้การศกึษาเก่ียวกบัการป้องกนัภยัพบิตัิ 

จากของเก่าที่มีการเขียนไว้ในค.ศ. 1998 โดยมีกระทรวงการศึกษา วัฒนธรรม กีฬา 

วทิยาศาสตร์และเทคโนโลยเีป็นผูร้บัผดิชอบหลกั เพือ่เป็นแนวทางในการจัดการเรียน

การสอนเกี่ยวกับการป้องกันภัยพิบัติในทุกโรงเรียนท่ัวประเทศให้เป็นไปในทิศทาง

เดียวกันอย่างจริงจังและเป็นรูปธรรม 

ความคาดหวัง และเป้าหมายของ “โบซะอิเคียวอิกุ” ภายในโรงเรียน 

Yamori, Suwa, and Funaki (2007: 106) กล่าวว่า ปัจจัยหลัก 3 ประการ 

ที่จ�ำเป็นอย่างยิ่งในการสร้างสังคมท่ีเข้มแข็งต่อภัยพิบัติ ได้แก่ ความรู้พื้นฐาน (ทาง

ด้านธรรมชาติ และด้านสังคม) ทักษะพื้นฐาน (ด้านการเอาตัวรอด และด้านการช่วย

เหลือผู้อื่น) และความต้องการอย่างจริงจังในการมีส่วนร่วมสร้างสังคมที่ดีและช่วย

เหลือผู้อื่น ดังนั้น ความพยายามในการจัดท�ำโบซะอิเคียวอิกุกับเด็กในโรงเรียน จึง

เกดิขึน้ภายใต้ความคาดหวังว่าจะช่วยสร้างลกัษณะนสิยัของการรูจ้กัเตรยีมพร้อมกบั

ภยัพบิตัใิห้กับเยาวชนทีจ่ะเตบิโตเป็นผูใ้หญ่ในอนาคต จะท�ำให้เยาวชนกลบัไปพดูคยุ

กับผู้ปกครองที่บ้าน อันจะโยงสู่การสร้างความตระหนักให้แก่ผู้ใหญ่ในท้องถิ่นด้วย 

และจะท�ำให้เยาวชนเหล่านั้นสามารถตัดสินใจและรู้จักปฏิบัติตนในยามท่ีเกิดเหตุ

ฉุกเฉินได้อย่างถูกต้องและรวดเร็วโดยไม่ต้องรอค�ำแนะน�ำหรือความช่วยเหลือจาก

ผู้ใหญ่แต่เพียงฝ่ายเดียว 

จุดมุ่งหมายส�ำคัญของโบซะอิเคียวอิกุ ได้แก่ การส่งเสริมให้ผู้เรียนได้เข้าใจ
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ส่ิงส�ำคัญต่อไปนี้ (Ministry of Education, Culture, Sports, Science and 

Technology, 2013: 8)

 ผู้เรียนเข้าใจถึงสาเหตุการเกิดของภัยพิบัติทางธรรมชาติ สถานการณ์ใน

ปัจจุบัน รวมถึงแนวทางในการลดความเสียหายอันเกิดจากภัยต่างๆ เหล่านั้นได้อย่าง

ถ่องแท้ อันจะน�ำไปสู่ความสามารถในการตัดสินใจด�ำเนินการอย่างใดอย่างหนึ่ง เพ่ือ

เป็นการรบัมือกบัภยัต่างๆ ทีอ่าจเกดิขึน้ในปัจจบุนัหรอือนาคต ได้อย่างถกูต้องเหมาะสม

 ผู้เรียนเข้าใจและสามารถคาดคะเนอันตรายอันสืบเนื่องจากการเกิดแผ่นดิน

ไหว รวมถึงไต้ฝุ่นได้ และยังสามารถดูแลรักษาความปลอดภัยของตัวเอง อีกทั้งรู้จัก

เตรียมพร้อมเพื่อรับมือกับเหตุการณ์ที่อาจเกิดขึ้นได้อย่างเหมาะสม

 ผู้เรียนให้ความส�ำคัญกับชีวิตของตนเองและของผู้อื่น ตระหนักถึงความ

ส�ำคัญของการสร้างสังคมที่ปลอดภัยและน่าอยู่ส�ำหรับทุกคน อีกทั้งยินดีมีส่วนร่วม

ให้ความช่วยเหลือในกิจกรรมที่จัดขึ้นเพื่อส่งเสริมความปลอดภัยในชุมชน

กล่าวโดยสรุปก็คือ การจัดการเรียนการสอนเกี่ยวกับภัยพิบัติในโรงเรียนนั้น 

เกดิข้ึนภายใต้ความคาดหวงัทีจ่ะสร้างเสริมให้ผูเ้รยีนเข้าใจและคาดคะเนถึงอนัตรายท่ี

อาจเกิด รวมถึงสามารถวิเคราะห์สถานการณ์ที่เกิดขึ้นได้อย่างถูกต้องเหมาะสม เพื่อ

ดูแลรักษาตัวเอง และคนรอบข้างให้ปลอดภัยจากภัยพิบัติ ผ่านการมีจิตสาธารณะที่

ต้องการจะเป็นส่วนหนึ่งของชุมชนในการน�ำพาความสงบเรียบร้อยให้เกิดขึ้นสู่สังคม 

ซึ่งสิ่งนี้น่ันเองที่จะน�ำไปสู่การสร้าง “วัฒนธรรมการป้องกันภัยพิบัติ” ให้เกิดขึ้น

อย่างเป็นรูปธรรมในประเทศญี่ปุ่น (Meeting on Disaster Education after East 

Japan Great Earthquake, 2012) เพราะเมื่อวัฒนธรรมการป้องกันภัยพิบัติฝังราก

ลึกในสังคมญี่ปุ่นแล้ว ก็จะท�ำให้ตระหนักถึงความส�ำคัญของการเตรียมพร้อมรับมือ

กับภัยพิบัติ เกิดขึ้นกับชาวญี่ปุ่นท่ัวประเทศต่อไปอย่างยาวนานยั่งยืน และสามารถ

ถ่ายทอดไปจนถึงรุ่นลูกรุ่นหลาน โดยไม่เจือจางไปตามกาลเวลาที่เปลี่ยนแปลงอีก
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ด้วย (Fujioka, 2011: 1)

เนื้อหา รูปแบบ และการจัดท�ำ “โบซะอิเคียวอิกุ” ภายในโรงเรียน

ในปัจจุบันการจัดท�ำโบซะอิเคียวอิกุในประเทศญี่ปุ่น ถือเป็นหน้าที่ข้อหนึ่งท่ี

โรงเรยีนต้องด�ำเนนิการจดัการ ภายใต้ภารกจิด้านการสร้างความปลอดภยัในโรงเรยีน 

โดยแต่ละองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินจะเป็นผู้ดูแลและก�ำหนดรูปแบบเนื้อหาการ

เรยีนการสอนของโรงเรยีนในท้องทีข่องตน ผ่านคณะกรรมการการศกึษา ซึง่หลกัการ

ของภารกิจด้านนี้ จะเน้นมาตรการการดูแลรักษาความปลอดภัย การบริหารจัดการ

ความเสีย่งลักษณะต่างๆ รวมถงึวธิกีารด�ำเนนิการเรยีนการสอนทีใ่ห้ความรูแ้ละความ

เข้าใจเกี่ยวกับการดูแลรักษาความปลอดภัยของเด็กนักเรียนภายในโรงเรียนในภาพ

รวม ผ่านการเรยีนการสอนในโรงเรยีน ทัง้ในระดบัประถม มธัยมต้น มธัยมปลาย รวม

ถึงโรงเรียนส�ำหรับเด็กที่ต้องการการดูแลเป็นพิเศษ (Fujioka, 2011: 6)

เนื้อหาการสอนเกี่ยวกับโบซะอิเคียวอิกุ มิได้มุ่งเน้นแต่เพียงความน่ากลัวและ

ความร้ายแรงของภัยธรรมชาติเพียงอย่างเดียว แต่เป็นกระบวนการการสร้างความ

รู้โดยให้ความส�ำคัญกับการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับข้อเท็จจริงของธรรมชาติว่า 

ธรรมชาตนิ�ำพาประโยชน์ให้กบัมนษุย์มากมายเพยีงใด ก่อนท่ีจะอธบิายให้เหน็ว่า เมือ่

มีประโยชน์มาก ธรรมชาตกิส็ามารถน�ำพามาซึง่ความเดือดร้อนให้แก่มนษุย์ได้ไม่น้อย

เช่นกัน (Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, 

2013: 11; Katada, 2012: 57-61; Fujioka, 2011) จากนั้น จึงเริ่มแสดงให้ผู้เรียน

ได้เห็นถงึกระบวนการของการเกดิภัยธรรมชาตใินลกัษณะต่างๆ เป็นล�ำดับ ก่อนดึงให้

ผูเ้รยีนหันมาเห็นความส�ำคญัถงึความจ�ำเป็นในการเตรยีมพร้อมเพือ่ลดความเสยีหาย

อันอาจเกิดขึ้นจากภัยธรรมชาติ รวมถึงบทบาทและความร่วมมือในการช่วยเหลือซึ่ง

กนัและกนั โดยการเรยีนการสอนจะเป็นไปในลกัษณะของการถ่ายทอดความรู้ ความ

เข้าใจเกี่ยวกับข้อมูลพื้นฐานที่อธิบายเกี่ยวกับการเกิดภัยพิบัติในลักษณะต่างๆ อย่าง
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เป็นระบบ เพื่อเสริมสร้างทักษะในการคิด การตัดสินใจในการปฏิบัติตนให้เหมาะสม

กบัสถานการณ์ในรูปแบบท่ีแตกต่างกนัออกไป ตลอดจนปลกูฝังวถีิการใช้ชวีติทีพ่ร้อม

กับการเผชิญกับภัยพิบัติได้ในทุกเมื่อ (Imamura, 2011: iii)

ตั้งแต่ ค.ศ. 2002 เป็นต้นมา มีการปรับเวลาการเรียนการสอนโดยเพิ่ม “ช่วง

เวลาการเรียนรู้แบบบูรณาการ” หรือ โซโกเทคินะ กะคุชู โนะ จิคัง ขึ้น เพื่อเชื่อมโยง

องค์ความรู้สาขาวิชาต่างๆ ให้นักเรียนได้เรียนรู้ในเชิงบูรณาการ อีกทั้งยังเพื่อเสริม

สร้างทักษะการเป็นสมาชิกในสังคม ให้นักเรียนได้รู้จักการมีปฏิสัมพันธ์ร่วมกันกับ

ผู้คนรอบข้าง ทั้งภายในและภายนอกโรงเรียน ภายใต้ความคาดหวังว่าแนวทางนี้จะ

น�ำไปสู่ส�ำนึกของการเป็นส่วนหนึ่งในสังคมที่มีบทบาทหลากหลายและสามารถสลับ

สับเปลี่ยนบทบาทกันได้ มากกว่าความคดิที่จ�ำกัดแคบอยู่เพียงแคก่ารเป็นบทบาทใด

บทบาทหนึ่งที่มีความตรงกันข้ามกันอย่างชัดเจน เช่น เด็กกับผู้ใหญ่ ผู้ประสบภัยกับ

ผู้ให้ความช่วยเหลือ เพียงอย่างเดียว 

โบซะอิเคียวอิกุในประเทศญี่ปุ่น จะมีทั้งเนื้อหาท่ีคล้ายคลึงกันทั่วทุกพื้นที่ใน

ประเทศ (เช่น เป็นลักษณะของการมุง่เน้นการเรยีนรูผ่้านสถานการณ์ทีแ่ตกต่างกนัไป 

เพือ่พฒันาทกัษะด้านการประเมนิสถานการณ์เพือ่หาวธีิการรบัมอืทีเ่หมาะสมทีส่ดุใน

แต่ละสถานการณ์) และเนือ้หาทีม่คีวามแตกต่างกันไปในแต่ละท้องท่ี เนือ่งจากความ

แตกต่างทางสภาพภูมิศาสตร์ รวมถึงลักษณะเด่นของภัยธรรมชาติที่แตกต่างกันออก

ไป (Fujioka, 2011: 19) โดยเนือ้หาท่ีน�ำมาใส่ในต�ำราเรยีน จะน�ำมาจากการสอบถาม

จากประสบการณ์ของผู้ที่เคยผ่านเหตุการณ์ภัยพิบัติมาแล้วในอดีต เพื่อให้ได้ข้อมูลที่

มีความสมจริง และสอดคล้องกับภัยพิบัติที่เกิดขึ้นจริงในพื้นที่นั้นๆ นอกจากนี้ ยังมุ่ง

เน้นการออกแบบการเรยีนการสอนท่ีมคีวามน่าสนใจ เข้าใจง่าย และให้ผูเ้รยีนสนกุและ

ไม่เบื่อหน่ายกับการเรียนการสอนอีกด้วย เช่น การให้นักเรียนออกไปท�ำการส�ำรวจ

พื้นที่รอบโรงเรียนและฝึกวาดแผนที่ การน�ำเกมต่างๆ มาประกอบการเรียนการสอน 
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เป็นต้น (Suwa, 2011) ทั้งนี้หน้าที่ความรับผิดชอบในการก�ำหนด ออกแบบ ดูแล 

และก�ำกับเน้ือหาของการเรียนการสอน จะเป็นหน้าที่ของคณะกรรมการการศึกษา

ในแต่ละส่วนท้องถิ่น

อย่างไรกต็าม แม้ว่าในแต่ละพืน้ทีจ่ะมกีารออกแบบเนือ้หาและเวลาท่ีใช้ในการ

เรยีนการสอนเก่ียวกับภยัพบัิตแิตกต่างกนัออกไป แต่โดยภาพรวมแล้ว อาจสรปุได้ว่า

แนวทางการให้ความรูเ้กีย่วกบัภยัพบิตั ิซึง่ด�ำเนนิการโดยโรงเรียนทัว่ประเทศญีปุ่น่ มกั

เป็นการจัดท�ำภายใต้การเรียนการสอนในลักษณะดังต่อไปนี้

การเรียนโดยสอดแทรกเนื้อหาอยู่ในแต่ละรายวิชา แม้จะยังไม่มีวิชาเกี่ยว

กับภัยพิบัติ ระบุเป็นหนึ่งในวิชาหลักที่นักเรียนจะต้องเรียน แต่มีการน�ำเนื้อหาเกี่ยว

กับภัยพิบัติ สอดแทรกอยู่ในแทบทุกวิชาในชั้นเรียน ท้ังในชั่วโมงการเรียนรู้แบบ

บรูณาการ พลศกึษา สขุศกึษา สงัคมศาสตร์ ภาษาองักฤษ ภาษาญีปุ่น่ ประวติัศาสตร์ 

วิทยาศาสตร์ สร้างเสริมประสบการณ์ชีวิต เป็นต้น น�ำเนื้อหาเก่ียวกับกระบวนการ

เกิดภัยธรรมชาต ิใส่ไว้เป็นส่วนหนึง่ของการเรยีนการสอนวชิาวทิยาศาสตร์ น�ำเน้ือหา

เกี่ยวกับกิจกรรมการกู้ภัยของเจ้าหน้าท่ีดับเพลิงใส่ไว้เป็นส่วนหนึ่งของการเรียนการ

สอนวิชาสังคมศึกษา น�ำกิจกรรมการฝึกปฏิบัติตนเมื่อเกิดภัยพิบัติมาเป็นส่วนหนึ่ง

ในกิจกรรมวิชาพลศึกษา เป็นต้น นอกจากนี้ ยังสอดแทรกไว้ในรายวิชาที่อาจดูไม่

เกี่ยวข้อง เช่น วิชาจริยธรรมและศีลธรรมอีกด้วย โดยพยายามให้ผู้เรียนเห็นถึงความ 

“สวยงาม” ของธรรมชาติ ปลูกฝังความรู้สึก “ขอบคุณ” ต่อธรรมชาติ รวมถึงความ 

“น่ากลัว” ของธรรมชาติ เพื่อสร้างความตระหนักในการอนุรักษ์ระบบนิเวศวิทยา

อันเป็นสิ่งส�ำคัญในการอยู่ร่วมกันอย่างสงบสุขในอนาคต (Ministry of Education, 

Culture, Sports, Science and Technology, 2013: 11) 

การเรียนในช่ัวโมงเรียนที่จัดขึ้นมาเป็นพิเศษ พยายามน�ำเนื้อหาเกี่ยวกับ

ภัยพิบัติใส่ลงในกิจกรรมอื่นๆ ของโรงเรียน เช่น โฮมรูม กิจกรรมหน้าเสาธง กิจกรรม
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ชมรม งานกฬีาหรอืกจิกรรมวชิาการประจ�ำปี รวมถงึการพานกัเรียนไปทศันศกึษายงั

สถานที่ที่เกี่ยวข้องกับภัยพิบัติ (Fujioka, 2011: 6) ตลอดจนกิจกรรมที่มุ่งการเชื่อม

โยงความสมัพนัธ์ระหว่างเดก็ในโรงเรยีนกบัชมุชนทีอ่ยูภ่ายนอก เพือ่เสรมิสร้างความ

เข้มแขง็ให้กับชุมชน เช่น การผลิตสือ่การเรยีนการสอนจากประสบการณ์จรงิของคนใน

พื้นที่ กิจกรรมประดิษฐ์และคิดค้น กิจกรรมเชิงปฏิบัติการ การฝึกซ้อมแผนโดยการ

จ�ำลองสถานการณ์จริง กิจกรรมร่วมกับอาสาสมัคร กิจกรรมวันป้องกันภัย (ร่วมกับ

ผู้ปกครอง) เป็นต้น (Building Research Institute, 2007: 50-56)

การแบ่งระดับการให้การศึกษาตามพัฒนาการของเด็ก

กระทรวงการศึกษา วัฒนธรรม กีฬา วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ได้จ�ำแนก

เน้ือหาการเรียนการสอน ตลอดจนเป้าหมายในการสอนที่แตกต่างกันออกไป ตาม

วัย และความสามารถในการรับรู้ของเด็ก ออกเป็น 4 ระดับ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

(Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, 2013; 

Meeting on Disaster Education after East Japan Great Earthquake, 2012: 6)

ระดับอนุบาล สามารถพิจารณาได้ว่าสถานที่และสิ่งของส่ิงใดที่มีอันตราย 

และสามารถท�ำตามค�ำแนะน�ำของครูหรือผู ้ดูแลได้อย่างมีสติและรวดเร็วใน

ภาวะฉุกเฉิน กิจกรรมส่วนมากเป็นกิจกรรมที่เสริมสร้างให้นักเรียนสามารถอยู่ได้

อย่างมสีตใินภาวะทีเ่กดิภัยพบัิต ิเป็นกจิกรรมการเรยีนการสอนเพือ่ให้เด็กได้ท�ำความ

รู้จักกับพ้ืนที่ที่ตัวเองอาศัยอยู่ อีกท้ังเข้าใจถึงเรื่องของความปลอดภัย ผ่านการเล่น 

และการขยบัร่างกายทีห่ลากหลาย ให้เดก็ได้เรยีนรู้ว่าสถานทีใ่ดคอืสถานทีท่ีป่ลอดภยั 

วัตถุใดเป็นวัตถุท่ีมีอันตราย และปลูกฝังให้รู้จักช่วยเหลือตัวเองได้ผ่านการเรียนรู้ท่ี

จะ “สื่อสาร” กับผู้คนรอบตัวให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการเป็นผู้ฟังและผู้พูดที่

ดี (Fujioka, 2011: 20)

ระดับประถม แบ่งย่อยออกเป็น 3 ระดับ ได้แก่ระดับชั้นเล็ก (หรือประถม
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ศึกษาปีที่ 1 และประถมศึกษาปีที่ 2) สามารถปฏิบัติตามค�ำสั่งของผู้ใหญ่ที่อยู่ใกล้ตัว 

เช่นครู หรือผู้ดูแล ได้อย่างเหมาะสม มีความตระหนักถึงอันตรายที่อยู่รอบตัว เห็น

ความส�ำคญักบัชวีติทกุชวีติ ระดบัชัน้กลาง (หรอืประถมศกึษาปีที ่3 และประถมศกึษา

ปีท่ี 4) สามารถเข้าใจถึงอันตราย ที่อาจเกิดขึ้นเมื่อเกิดภัยต่างๆ และสามารถดูแล

ตนเองให้ปลอดภัยได้ และระดับชั้นสูง (หรือประถมศึกษาปีที่ 5 และประถมศึกษาปี

ที่ 6) สามารถเข้าใจอันตรายรูปแบบต่างๆ ที่เกิดขึ้นในการใช้ชีวิตประจ�ำวัน และดูแล

ตนเองให้ปลอดภยัได้ นอกจากนีย้งัสามารถดแูลและช่วยเหลือผู้คนรอบข้างได้อกีด้วย

ระดับมัธยมต้น ต่อยอดเนื้อหาจากระดับประถม โดยสอดแทรกเนื้อหาให้

อยูใ่นการเรยีนการสอนวชิาต่างๆ ทัง้วิชาพืน้ฐาน และวชิาเสรมิทกัษะ เพือ่ให้นกัเรยีน

สามารถท�ำความเข้าใจเกี่ยวกับภัยรูปแบบต่างๆ ในอดีตที่เคยเกิดขึ้นในพื้นที่ที่ตนอยู่

อาศัย รู้จักที่จะเตรียมตัวเพื่อรับมือกับภัยเหล่านั้น สามารถรับมือกับภัยอย่างถูกต้อง 

และมีความเข้าใจเกี่ยวกับความส�ำคัญของการมีจิตอาสาทั้งในโรงเรียน ในชุมชน เมื่อ

เกิดภัยพิบัติขึ้น

ระดับมัธยมปลาย เพิ่มพูนทักษะเชิงลึกเกี่ยวกับภัยพิบัติ เพ่ือให้นักเรียน

สามารถดูแลรักษาความปลอดภัยของตน และช่วยเหลือคนรอบข้าง โดยสามารถ

ติดต่อสื่อสารกับผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องทั้งในและนอกโรงเรียนอย่างมีประสิทธิภาพ (ท้ัง

การรายงานสถานการณ์ การติดต่อประสานงาน และการปรึกษาหารือ) มีความ

ตระหนักถึงบทบาทของตนที่สามารถมีต่อชุมชน และมีความกระตือรือร้นในการเข้า

ร่วมกจิกรรมอาสาสมคัรเกีย่วกับกิจกรรมการป้องกนัภยัพิบติั รวมถงึเข้าร่วมเป็นอาสา

สมัครเพื่อช่วยเหลือผู้คนรอบข้างเมื่อเกิดภัยพิบัติขึ้น

เด็กที่ต้องการการดูแลเป็นพิเศษ โดยพื้นฐานแล้วเนื้อหาการเรียนการ

สอนจะไม่แตกต่างจากโรงเรียนทั่วๆ ไป แต่จะเน้นการท�ำความเข้าใจในสภาพความ

ทพุพลภาพของเดก็นกัเรยีน และเสรมิสร้างให้นกัเรยีนช่วยเหลือตนเองได้ตามอตัภาพ 
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ผ่านการฝึกฝนรูปแบบต่างๆ ในชีวิตประจ�ำวัน

เพื่อที่จะสนับสนุนให้การด�ำเนินการเรียนการสอนเกี่ยวกับภัยพิบัติบรรลุผล

ส�ำเรจ็ได้นัน้ รฐับาลญีปุ่น่มไิด้เน้นการพฒันาเดก็นกัเรยีนเพียงด้านเดียว แต่ยงัเหน็ถงึ

ความจ�ำเป็นในการพฒันาผูท้ีม่ส่ีวนเกีย่วข้องในเรือ่งของการศกึษาทกุฝ่ายอย่างทัว่ถงึ 

โดยมีการพัฒนาบุคลากรผู้สอนให้เป็นผู้ที่มีความรู้ ความเข้าใจ และมีความตระหนัก

อย่างถ่องแท้ โดยรฐับาลได้ท�ำการสนบัสนนุอย่างจริงจงัในการเสรมิสร้างความรูค้วาม

เข้าใจให้กับครูผู้สอน ผ่านการจัดการอบรม และโครงการพัฒนาศักยภาพของครูผู้

สอนอย่างต่อเนื่อง (Meeting on Disaster Education after East Japan Great 

Earthquake,2012: 9) อีกท้ังยังให้ความส�ำคัญกับการศึกษาในระดับมหาวิทยาลัย 

โดยท�ำการสนับสนุนให้มีการเรียนรู้ด้วยตนเอง การท�ำวิจัย และการด�ำเนินกิจกรรม

อาสาสมัครอีกด้วย (Meeting on Disaster Education after East Japan Great 

Earthquake, 2012: 6-7)

ปาฏิหาริย์คะมะอิชิ ความส�ำเร็จเกิดจากเด็ก

เหตุการณ์แผ่นดินไหวและสึนามิที่เกิดขึ้นบริเวณชายฝั่งภาคตะวันออกของ

ญ่ีปุน่ใน ค.ศ. 2011 ทีท่�ำให้มียอดผู้เสยีชีวิตทีไ่ด้รบัการรายงานอย่างเป็นทางการล่าสดุ

ในวนัที ่30 พฤษภาคม 2011 สงูถงึ 15,270 คน (Cabinet Office, 2011) แต่นกัเรียน

กว่า 3,000 คน ในโรงเรยีนประถมและโรงเรยีนมธัยมต้นประจ�ำอ�ำเภอคามะอชิจิ�ำนวน

ทั้งสิ้น 14 แห่ง ที่ตั้งอยู่บริเวณตะวันออกเฉียงใต้ของจังหวัดอิวาเตะ (Katada, 2012: 

27) ซึ่งถือเป็นจังหวัดที่มียอดผู้เสียชีวิตสูงเป็นล�ำดับที่สองของประเทศ และมียอดผู้

เสียชีวิตในอ�ำเภอกว่า 1,000 คน กลับมีอัตราส่วนของการรอดชีวิตจากเหตุการณ์ใน

ครั้งนั้นถึงร้อยละ 99.8 (Kahoku Online Network, 2011) ท�ำให้การรอดชีวิตของ

นักเรียนเหล่านี้ เป็นที่รู้จักกันไปทั่วประเทศญี่ปุ่น โดยได้รับการกล่าวขานกันว่าเป็น 

“ปาฏิหาริย์คะมะอิชิ” (NHK Online, 2013; Cabinet Office, 2013) และกลาย
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เป็นจุดเปลี่ยนครั้งใหญ่ ที่ท�ำให้หลายภาคส่วนในประเทศญี่ปุ่น หันมาเอาใจใส่ และ

ให้ความจริงจังกับการด�ำเนินการด้านโบซะอิเคียวอิกุมากยิ่งขึ้น

ปาฏิหาริย์คะมะอิชิเร่ิมต้นข้ึนจากการท่ีศาสตราจารย์คาตาดะ โทชิทาคะ 

อาจารย์ประจ�ำคณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยกุนมะ ริเร่ิมจัดท�ำพ้ืนท่ีดังกล่าว

เป็นพื้นที่น�ำร่องของการจัดท�ำโบซะอิเคียวอิกุขึ้นอย่างเป็นรูปธรรมตั้งแต่ ค.ศ. 2004 

ภายใต้ช่ือ “โครงการเสรมิสร้างวฒันธรรมป้องกนัภยั” โดยมวีตัถปุระสงค์เพือ่ “สร้าง

ให้ประชาชนเกดิความเข้าใจ และรูจ้กัทีจ่ะหนด้ีวยตนเอง โดยไม่ต้องให้เป็นภาระของ

ใครในการโน้มน้าวหรอืชกัชวนให้อพยพ” (Katada, 2012: 30-39) โครงการนีเ้ร่ิมต้น

ด้วยวธิกีารทัว่ไปทีไ่ม่แตกต่างไปจากวิธกีารทีห่ลายฝ่ายนยิม นัน่ก็คอื การจัดบรรยาย

เกีย่วกับการป้องกันภยัพบิตัเิพือ่ให้ประชาชนทัว่ไปสามารถเข้ารบัฟังได้อย่างอสิระ แต่

หลังจากที่จัดท�ำการบรรยายในรูปแบบนี้อยู่หลายครั้ง ท�ำให้เขาพบข้อเท็จจริงว่า ผู้ที่

ให้ความสนใจเข้าร่วมรับฟังการบรรยาย ล้วนเป็นคนหน้าเดิมทีใ่ส่ใจท่ีจะรับฟังเร่ืองราว

เหล่านี้ ในขณะที่ผู้ที่ไม่สนใจก็ไม่เคยให้ความใส่ใจเลยแม้แต่น้อย ซึ่งหากไม่สามารถ

ท�ำให้คนเหล่าน้ีหันมาสนใจได้ ความพยายามทีจ่ะท�ำให้วฒันธรรมการป้องกนัภยัจาก

สึนามิเกิดขึ้นในชุมชนนี้ ก็ไม่มีทางจะเป็นไปได้ด้วยเช่นเดียวกัน 

หลังจากที่พยายามคิดค้นหาแนวทางที่จะดึงดูดให้ประชาชนหันมาให้ความ

ใส่ใจ ศาสตราจารย์ คาตาดะ จึงเริ่มเล็งเห็นถึงบทบาทของเด็ก ที่เป็นเสมือนแม่เหล็ก

ดึงดูดให้ผู้ใหญ่ที่ขาดความใส่ใจต่อภยันตรายอันอาจเกิดขึ้นจากภัยธรรมชาติหันมามี

ความใส่ใจมากยิ่งขึ้น เขามองว่าการดึงเอาเด็กเข้ามามีส่วนร่วม มีประโยชน์ทั้งระยะ

สั้นและระยะยาว กล่าวคือ ในระยะสั้น การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนเกี่ยวกับ

ภยัพบัิตใิห้กับเดก็ในโรงเรยีนจะสามารถเป็นตวัเชือ่มให้ผูใ้หญ่ (ผูป้กครอง) ท่ีต้องสอน

การบ้านลูก จ�ำเป็นต้องหันมาใส่ใจในเรื่องนี้มากยิ่งขึ้นโดยปริยาย อีกทั้งในระยะยาว 

เด็กเหล่านี้ก็จะเติบโตไปเป็นผู้ใหญ่ในอนาคต ท่ีมีความใส่ใจในเร่ืองของภัยพิบัติด้วย
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นั่นเอง  (Katada, 2012: 38-42) 

แม้ในช่วงแรกจะประสบกับอุปสรรคหลายด้าน โดยเฉพาะอย่างย่ิงการไม่ได้

รับความร่วมมืออย่างเต็มที่จากโรงเรียนน�ำร่อง เนื่องจากสึนามิไม่ได้เกิดขึ้นบ่อยครั้ง 

โรงเรียนบางแห่งจึงไม่เห็นถึงความจ�ำเป็นในการเสียสละเวลาให้น้อยมากเกี่ยวกับ 

การเพิ่มรายวิชาเกี่ยวกับการป้องกันภัยสึนามิ แต่จากความพยายามน�ำข้อมูลในอดีต

มาอธิบาย พร้อมกับการปรับเน้ือหาเกี่ยวกับการป้องกันภัยสึนามิสอดแทรกเข้าไป

ในการเรียนการสอนแต่ละรายวิชา แทนการเพิ่มรายวิชาใหม่ และไม่ได้มุ่งเน้นแต่

การสอนเพื่อให้เกิดความกังวลหรือกลัวต่อภัยพิบัติอันอาจท�ำให้เด็กเกิดความรู้สึกไม่

ชอบ หรือรังเกียจถิ่นก�ำเนิด ในทางกลับกันจะเน้นการสร้างความรู้สึกรักถิ่นฐานบ้าน

เกดิ โดยแสดงให้เดก็เหน็ถงึเสน่ห์ของเมอืง เพือ่สร้างความรกับ้านเกิด ท�ำให้การเรยีน

การสอนเกี่ยวกับการป้องกันภัยสึนามิเกิดข้ึนได้อย่างเป็นรูปธรรมในโรงเรียนน�ำร่อง

จากนั้นเป็นต้นมา (Katada, 2012: 42-50) ทั้งนี้การให้ความรู้เกี่ยวกับการป้องกัน

ภัยสึนามิ ที่จัดท�ำในเมืองคะมะอิชิ มีหัวใจส�ำคัญ 3 ประการ (Katada, 2012) ได้แก่

1. ไม่ยึดติดกับการคาดคะเนล่วงหน้า เนื่องจากพบว่า สาเหตุของการเสียชีวิต

จากสนึามใิน ค.ศ. 2011 เน่ืองจากประชาชนส่วนมากเช่ือว่าตนอาศยัอยู ่“นอก” พืน้ที่

ทีไ่ด้รบัการระบวุ่าเป็นพืน้ทีเ่สีย่งภัย และมคีวาม “ปลอดภยั” เพียงพอจนไม่คดิอพยพ

หนีภัยให้ทันเวลา ดังนั้น การจะรอดชีวิตจากสึนามิได้ จึงไม่ควรยึดติดกับข้อมูลการ

คาดคะเนสถานการณ์ แตจ่�ำเป็นต้องยอมรับกับข้อเทจ็จริงทีว่า่ “ไม่มีทีไ่หนปลอดภยั 

และตวัเราเองเท่านัน้ท่ีจะช่วยให้เราปลอดภยัได้” และเตรยีมพร้อมรบัมอืกบัเหตุการณ์

ทีอ่ยู ่“นอกเหนอื” การคาดการณ์ใดๆ โดยต้องรูจ้กัประเมนิสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ตรง

หน้า และหาแนวทางการรับมือที่ถูกต้องเหมาะสมที่สุด ณ เวลานั้น

2. พยายามแก้ปัญหาเฉพาะหน้าให้ดทีีส่ดุเท่าทีส่ถานการณ์จะเอือ้อ�ำนวย เพือ่

ความอยู่รอดของตนและคนรอบข้าง
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3. สร้างค่านยิมว่าคนท่ีอพยพ ไม่ใช่ “กระต่ายต่ืนตูม” โดยการปลกูฝังความคดิ

ว่าการอพยพไม่ใช่เรือ่งน่าอาย เช่นเดียวกนักบัการแจ้งเตือนภัยพบิติั ทีผู่ค้นส่วนมากมี

แนวโน้มทีจ่ะเลอืกทีจ่ะรอดสูถานการณ์ก่อน หรอืหากตดัสนิใจอพยพหนภียัแล้วแต่ใน

ทีส่ดุไม่เกดิเหตกุารณ์อะไรขึน้ กม็กัเยาะเย้ยผูท้ีอ่พยพ หรือเตือนภัยว่าเป็น “กระต่าย

ตื่นตูม” ดังนั้น จึงจ�ำเป็นต้องปลูกฝังว่าการรอดูสถานการณ์โดยไม่รีบตัดสินใจอพยพ 

ถือเป็นพฤติกรรมการฆ่าตัวตาย

การให้ความรูเ้กีย่วกบัการป้องกันภยัสนึามดิงักล่าว ส่งผลให้บรรดาเดก็นกัเรยีน

ในพ้ืนที่ มีความสามารถในการติดตามและวิเคราะห์สถานการณ์ รวมถึงตัดสินใจ

รบัมือกบัเหตกุารณ์เฉพาะหน้าท่ีเกดิขึน้ได้อย่างเหมาะสม พวกเขาไม่ต้องรอค�ำชีแ้นะ

จากผู้ใหญ่ หากแต่เป็นผู้ชักชวนให้ผู้ใหญ่รอบตัวหนีตามพวกตนไป จนเรียกได้ว่าเด็ก

เหล่านั้นไม่ใช่เป็นเพียงผู้รอคอยที่จะรับการช่วยเหลือจากผู้ใหญ่เพียงฝ่ายเดียว แต่

กลับเปลี่ยนบทบาทของตน จนกลายมาเป็นผู้ยื่นมือให้ความช่วยเหลือผู้คนรอบข้าง

ได้ในที่สุด หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ พวกเขาได้ยกระดับความต่ืนตัวที่มีต่อภัยจากสึนามิ 

ให้กลายเป็นวัฒนธรรมของชุมชนได้ส�ำเร็จ และกลายเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นไปแล้ว

นั่นเอง (Katada, 2012: 39) 

2) มิติการสร้างความตระหนักแก่ประชาชนทั่วไปนอกระบบการศึกษา 

แม้ว่าการให้ความรู้แก่เด็กนักเรียนผ่านการเรียนการสอนและกิจกรรมต่างๆ 

ภายในโรงเรียน จะเป็นสิ่งส�ำคัญในการปลูกฝังความเข้าใจและความตระหนักให้เกิด

ขึ้น แต่การสร้างความตระหนักในเรื่องของภัยพิบัติ จะประสบความส�ำเร็จเสียมิได้ 

หากไม่ได้รับความเข้าใจจากผู้ใหญ่และคนรอบข้างในสังคม ดังนั้นโบซะอิเคียวอิกุจึง

ไม่ใช่เพียงแค่การด�ำเนินการ ภายใต้มิติของการเรียนรู้ในโรงเรียนเพียงอย่างเดียว แต่

ยังจ�ำเป็นต้องมีการด�ำเนินการในมิติของการสร้างความเข้าใจ และความเต็มใจที่จะ

มีส่วนร่วมมืออย่างจริงจังให้เกิดขึ้นในกลุ่มผู้ใหญ่ ผ่านสถาบันครอบครัว ชุมชน และ
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สถานที่ท�ำงาน (Fukuwa, 2010; Katada, 2012; Murayama, 2011; Fujioka, 

2011; Yamori et.al, 2007: 29-30) โดยโรงเรยีนมบีทบาทเป็นตวัเชือ่มความสมัพนัธ์

ระหว่างนักเรียนกับชุมชน ผ่านการได้รับความร่วมมือจากผู้ปกครอง ผู้ที่อยู่อาศัยใน

ชุมชน คณะกรรมการการศึกษาท้องถิ่น หน่วยงานราชการที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการ

ป้องกนัภัย ส�ำนกังานบรหิารงานด้านอคัคภียัและภยัพิบัติ หรือองค์กรการป้องกนัภยั

ด้วยตนเอง (Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technol-

ogy, 2013: 7) 

การพัฒนาสื่อที่หลากหลายและเข้าถึงได้ง่าย

นอกเหนือจากหน่วยงานภาครัฐ ยังมีองค์กรหลายภาคส่วนที่มีส่วนร่วมอย่าง

จริงจังกับการเสริมสร้างความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับภัยพิบัติ ท้ังหน่วยงานทาง

วชิาการทีมุ่่งเน้นการวจิยัพฒันาและเผยแพร่เทคโนโลยรีวมถงึองค์ความรูเ้กีย่วกบัภยั

พิบัติ องค์กรไม่หวังผลก�ำไรและองค์กรพัฒนาเอกชน ตลอดจนองค์กรปกครองส่วน

ท้องถิ่นทั่วประเทศ เช่น สถานีโทรทัศน์ NHK องค์กรพลัสอาร์ท (NPO) ส�ำนักงาน

คณะรัฐมนตรี รวมถึง องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น และมหาวิทยาลัยหลายแห่ง โดย

พยายามพัฒนารูปแบบการสร้างความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับเร่ืองของภัยพิบัติ 

ให้มีความเข้าใจง่าย และน่าสนใจติดตาม เพื่อให้ประชาชนหันมาสนใจในเนื้อหาที่

ต้องการน�ำเสนอมากยิง่ขึน้ รวมถงึพฒันาสือ่การฝึกซ้อมแผนการรับมือกบัภยัพิบติั ให้

มีรูปแบบที่สนุก น่าติดตาม และสมจริงยิ่งขึ้น (Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 

44-46)  ตัวอย่างเช่น 

 การฝึกซ้อมแผนแบบ DIG (Disaster Imagination Game) เป็นการฝึกซ้อม

การจินตนาการสถานการณ์ และการรับมือกับภัยพิบัติบนโต๊ะ โดยเป็นการฝึกซ้อม 

ผ่านการใช้แผนที่ร่วมกัน ภายใต้สถานการณ์ที่ก�ำหนด 

 การฝึกซ้อมแบบ HUG (Hinanzyo Unei Game) ได้รับการพัฒนาขึ้นมา
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ในค.ศ. 2007 โดยจงัหวัดชิสโุอกะ เป็นการฝึกซ้อมการบรหิารจดัการศนูย์อพยพ ผ่าน

การจ�ำลองสถานการณ์ที่อาจเกิดขึ้นจริงในศูนย์อพยพ 

 การฝึกซ้อมแบบ Crossroad เป็นการฝึกทักษะการรับมือกับสถานการณ์

ต่างๆ ที่อาจเกิดขึ้นในภาวะภัยพิบัติ โดยท�ำการเขียนสถานการณ์ต่างๆ ลงในการ์ด 

และให้ผู้เล่นท�ำการประเมินสถานการณ์ พิจารณา และตัดสินใจว่า หากตกอยู่ใน

สถานการณ์เช่นนั้น จะต้องปฏิบัติตนอย่างไร  

 เกมส์เป็ดป้องกันภัย (หรือเกมโบไซดั๊ก) ใช้เล่นกับเด็กเล็ก เป็นเกมที่ใช้การ์ด

ซึ่งมีตัวการ์ตูนเป็นสัตว์ชนิดต่างๆ แสดงท่าทางป้องกันตัวเอง เมื่อเกิดภัยพิบัติใน

รูปแบบต่างๆ ข้ึน โดยในครั้งแรกผู้สอนจะอธิบายแนวทางปฏิบัติตนเมื่อเกิดภัยตาม

การ์ด จากนั้น ในรอบที่สอง ผู้สอนจะให้เด็กๆ ท�ำท่าทางให้ถูกต้องตามสถานการณ์

เหล่านั้นร่วมกัน 

 เกมส์ทอยลูกเต๋าป้องกันภัย (หรือโบไซเอคิเดน) โดยแบ่งผู้เล่นออกเป็นสอง

ฝ่าย ฝ่ายหนึ่งเป็นฝ่ายทอยลูกเต๋า อีกฝ่ายหนึ่งเป็นฝ่ายตอบ หากฝ่ายใดตอบค�ำถาม

เกี่ยวกับภัยพิบัติได้จนไปถึงเส้นชัยก่อนฝ่ายนั้นเป็นฝ่ายชนะ 

 โรงเรียนป้องกันภัย (หรือ โบไซจุคุ) เป็นการจัดท�ำกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง

กับการสร้างความรู้และความเข้าใจในภัยพิบัติรูปแบบต่างๆ เป็นโครงการที่จัดท�ำขึ้น

โดยมหาวิทยาลัยคานะงาว่า

นอกจากรูปแบบการถ่ายทอดเน้ือหาที่มีความน่าสนใจและน่าติดตามแล้ว 

หลายหน่วยงานยังจัดท�ำโปรแกรมสนับสนุนการให้การศึกษาเกี่ยวกับการป้องกันภัย

พบิตันิอกโรงเรยีน ซึง่แม้ว่าอาจมรีายละเอยีดแตกต่างกนัไป แต่เจตนารมณ์ของการจดั

ท�ำนั้นเป็นไปในทิศทางเดียวกัน คือ ต้องการเผยแพร่องค์ความรู้เกี่ยวกับการป้องกัน

ภัยพิบัติ รวมถึงการท�ำหน้าท่ีเป็นเสมือนตัวกลางในการเชื่อมโยงผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง
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กับโบซะอิเคียวอิกุในพื้นที่ต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นเด็กนักเรียน ครูผู้สอน และชุมชน ให้

เป็นหนึ่งเดียวกัน (Yamori, Suwa, and Funaki, 2007: 43-44) โดยโปรแกรมที่มี

ความโดดเด่นมี ดังต่อไปนี้

 โบซะอิเคียวอิกุ ชาเลนจ์แพลน (http://www.bosai-study.net/bcp/

index.html) เป็นโปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนภายใต้อุดมการณ์ที่ต้องการเป็นตัวเชื่อม

ประชาชนทุกฝ่าย ให้มีส่วนร่วมในกจิกรรมการป้องกนัภยัพบิตั ิภายใต้แนวความคดิว่า 

ไม่เพียงแต่เด็กนักเรียนเท่านั้น แต่ทุกคนจ�ำเป็นต้องมีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับ

ภัยพิบัติ เพื่อสร้างศักยภาพในการรับมือกับภัยพิบัติของตนและของชุมชนให้เกิดขึ้น 

 โบไซโคชเิอน มหีนงัสอืพมิพ์ไมนจิเิป็นองค์กรหลักในการจัดต้ัง เป็นโปรแกรม

ที่มุ่งเสริมสร้างให้เยาวชนเห็นความส�ำคัญกับการเตรียมพร้อมรับมือกับภัยพิบัติ โดย

ให้นักเรียนตั้งแต่ระดับประถม มัธยม และมหาวิทยาลัย ส่งผลงานหรือกิจกรรมท่ี

เก่ียวข้องกับการป้องกันภัยพิบัติเข้าประกวดเพื่อรับรางวัล โดยมีการจ�ำแนกรางวัล

ออกเป็นประเภทต่างๆ ซึ่งรางวัลชนะเลิศ จะได้รับค่าตอบแทนพร้อมโล่เกียรติยศ 

 โบไซทันเคนไต หรือทีมผจญภัยป้องกันภัยพิบัติ เร่ิมจัดขึ้นคร้ังแรกในค.ศ. 

2005 มแีกนน�ำหลกัคอืสมาคมประกนัภยัแห่งประเทศญีปุ่น่ ผ่านการจดักิจกรรมต่างๆ 

เช่น การเดินส�ำรวจพื้นที่ กิจกรรมอาสาสมัคร เพื่อให้เยาวชนได้เรียนรู้เกี่ยวกับเรื่อง

ของความปลอดภัยรอบตัว และเสริมสร้างการมีจิตสาธารณะให้เกิดขึ้น

นอกจากนี้ องค์กรหลายฝ่ายยังพัฒนาการด�ำเนินกิจกรรมรูปแบบอีกมากมาย 

ทีช่่วยส่งเสรมิทกัษะการปฏิบติัให้กบัผู้เข้าร่วมกจิกรรม เพิม่ความสามารถในการปฏบิตัิ

ตนให้ถูกต้องเหมาะสม เพือ่ให้สมาชกิทุกคนในสงัคมช่วยเหลอืตัวเอง และช่วยเหลอืผู้

อื่นได้ ตัวอย่างเช่น การฝึกซ้อมปั๊มหัวใจและผายปอด การฝึกซ้อมการท�ำอาหารแจก

จ่ายในยามเกิดภัย การฝึกซ้อมการดับเพลิง การมีประสบการณ์ผ่านเครื่องจ�ำลอง

แผ่นดินไหว การท�ำแผนที่ป้องกันภัยในชุมชน เป็นต้น ซ่ึงหลังจากเข้าร่วมกิจกรรม
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ดังกล่าวแล้ว เห็นได้ว่าผู้เข้าร่วมมีความตระหนักในเรื่องของภัยพิบัติมากยิ่งขึ้นอย่าง

ชัดเจน (Fukuwa, 2010: 6)

แนวทางการประชาสัมพันธ์และเผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติของภาครัฐ

นอกจากการให้ความส�ำคญักบัการสร้างความรูเ้กีย่วกบัภยัพบิติั โดยร่วมมอืกบั

องค์กรในภาคส่วนต่างๆ รฐับาลยงัให้ความส�ำคญักบัการประชาสัมพันธ์เผยแพร่ความ

รูเ้กีย่วกับภัยพิบตัต่ิอประชาชนอย่างต่อเนือ่ง ผ่านสือ่หลากหลายรปูแบบ โดยสือ่ทีภ่าค

รฐัน�ำมาใช้เพือ่ถ่ายทอดข้อมูลต่างๆ ให้กบัประชาชน สามารถจ�ำแนกออกได้ดงัต่อไปนี้

 เว็บไซต์ของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง เช่น กระทรวงกระทรวงที่ดิน โครงสร้าง

พื้นฐาน การขนส่ง และท่องเที่ยว กระทรวงการศึกษา วัฒนธรรม กีฬา วิทยาศาสตร์

และเทคโนโลยี กระทรวงการสื่อสารและกิจการภายใน องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 

เป็นต้น โดยในเว็บไซต์เหล่าน้ี จะมีการอธิบายรายละเอียด พร้อมให้ข้อมูลที่จ�ำเป็น

อย่างครบถ้วน เช่น แผ่นพับ ใบปลิว หนังสือ รายงานสถิติ ผลการส�ำรวจและการวิจัย 

(ซึ่งเอกสารเหล่านี้สามารถดาวน์โหลดได้โดยตรง)

 เว็บไซต์ท่ีท�ำขึ้นเพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับภัยพิบัติโดยเฉพาะ ภายใต้การ

สนับสนุนการจัดท�ำโดยหน่วยงานภาครัฐที่มีความเกี่ยวข้อง โดยมีเนื้อหาชัดเจนและ

มีภาพประกอบที่ท�ำให้เข้าใจได้ง่าย ชวนให้น่าติดตาม ตัวอย่างเช่น

 ส�ำนกังานคณะรฐัมนตรไีด้จัดท�ำเวบ็ไซต์ “จ�ำลองสถานการณ์ภัยพบิตั”ิ หรอื 

โบไซซมิเุลเตอร์ ซ่ึงจ�ำลองสถานการณ์แผ่นดินไหวระดบั 6 ในรปูแบบและสถานการณ์

ทีห่ลากหลาย เช่น ในห้อง บนรถไฟ ในสถานรีถไฟใต้ดนิ ฯลฯ นอกจากนีย้งัเชือ่มข้อมลู

ทีส่�ำคัญเกีย่วกบัการป้องกนัภยัพิบตัใินจงัหวดัต่างๆ ทัว่ประเทศไว้ในเวบ็ไซต์เดยีว เพือ่

ให้ผู้เข้าชมเว็บไซต์ สามารถค้นหาข้อมูลที่เกี่ยวข้องต่อไปได้อีกด้วย

 ส�ำนักงานบริหารงานด้านอัคคีภัยและภัยพิบัติ จัดท�ำเว็บไซต์ “พิพิธภัณฑ์
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การป้องกนัภยั” ขึน้ โดยเนือ้หาสามารถท�ำความเข้าใจได้ง่าย น่าสนใจและน่าติดตาม 

เหมาะส�ำหรบัทัง้เดก็และผูใ้หญ่ โดยในส่วนทีจ่ดัท�ำขึน้เพือ่ให้เดก็ได้เรยีนรูน้ัน้ มกีารน�ำ

เกมส์ต่างๆ มาใช้เพื่อประกอบการเรียนรู้ด้วย 

 สื่อเผยแพร่ในรูปแบบที่มีความหลากหลาย เช่น สิ่งพิมพ์ในรูปแบบของ

รายงานสภาวะภยัพิบติัในแต่ละปีของแต่ละหน่วยงานทีเ่กีย่วข้อง แผ่นพบั ใบปลิว หรอื

หนงัสอืเพือ่ประชาสมัพนัธ์ หรอืเสรมิสร้างทกัษะความรู้ความเข้าใจเรือ่งต่างๆ เกีย่วกบั

ภัยพิบัติ ตลอดจนสื่อมัลติมีเดียในรูปแบบของซีดี ดีวีดี แจกจ่ายให้กับประชาชน 

 ส่ือโทรทัศน์ออนไลน์ รัฐบาลมีการจัดท�ำรายการโทรทัศน์ผ่านทาง

อินเทอร์เน็ต โดยมีจุดประสงค์เพื่อเผยแพร่ข้อมูลส�ำคัญให้กับประชาชนโดยตรง เช่น 

การด�ำเนินงานของรัฐบาล สิ่งแวดล้อม ความปลอดภัยในชีวิตประจ�ำวัน เป็นต้น 

 สื่อโซเชียลมีเดีย และข้อความทางโทรศัพท์ (Area Mail) รัฐบาลจะให้

ความส�ำคญักบัสือ่สองประเภทนี ้โดยเฉพาะอย่างยิง่เพือ่เป็นการส่ือสารกบัประชาชน

ได้อย่างรวดเร็ว เมื่อเกิดภาวะฉุกเฉิน

 ศูนย์ป้องกันภัยพิบัติ หรือ โบไซเซ็นเตอร ์ ตั้งอยู่ในหลายเมืองทั่วประเทศ

ญี่ปุ่น เช่น เกียวโต ฟุคุโอกะ ซับโปโร ฯลฯ เปิดให้บริการแก่ประชาชนทั่วไป โดยไม่

ต้องเสียค่าใช้จ่าย ภายในศูนย์ฯ มีอุปกรณ์และเครื่องมือที่สามารถเรียนรู้ และลอง

มีประสบการณ์กับภัยพิบัติได้จริง รวมถึงมีข้อมูลพื้นที่เสี่ยงภัย และสถานอพยพเมื่อ

เกิดภัยในพื้นที่นั้นๆ

สรุป: “โบซะอิเคียวอิกุ” เพื่อทุกคน

การให้ความส�ำคัญกับการค่อยๆ เสริมสร้างความรู้และความเข้าใจ ทั้งในและ

นอกระบบการศึกษา ตลอดทุกช่วงอายุ ตั้งแต่เด็ก เยาวชน และผู้ใหญ่ ทั้งในระดับ

บุคคลและระดับสังคม ผ่านรูปแบบของการให้การศึกษาแบบองค์รวมที่น�ำไปสู่การ
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เพิ่มพูนทั้งความรู้และทักษะท่ีหลากหลายตลอดช่วงชีวิต จนซึมซับเข้าไปอยู่ในตัว

ของแต่ละบคุคล อันน�ำไปสูก่ารเกดิปัญญาทีจ่ะแก้ไขและเผชญิกบัสถานการณ์เฉพาะ

หน้าที่มีความแตกต่างกันไป ดังเช่นที่เห็นในโบซะอิเคียวอิกุในประเทศญี่ปุ่นนั้น เป็น

ตวัอย่างทีเ่ด่นชัดของการพัฒนารปูแบบการศกึษาให้เป็นไปในแนวทางของการศกึษา

ตลอดชีพ (Marsick, 1987: 4; Sharples, 2000: 178; Jarvis, 2006:134) อีกทั้งยัง

สอดคล้องกับแนวทางการศกึษาเพือ่การพฒันาทีย่ัง่ยนื (Education for Sustainable 

Development: ESD) ซึง่มอีงค์ประกอบส�ำคญัในการขบัเคล่ือน ได้แก่ การด�ำเนนิงาน

ของการศกึษาทีมุ่ง่ให้สมาชกิในสงัคมอยูใ่นขัน้ทีม่ปัีญญาในการแก้ปัญหาและสามารถ

สร้างทกัษะในการด�ำรงชวีติทีส่ามารถอยูร่่วมกบัทรพัยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม

ได้อย่างยั่งยืน การตัดสินใจด้านการศึกษาที่ให้ความส�ำคัญกับโอกาสทางการศึกษาที่

จะท�ำให้ชมุชนมคีวามเป็นอยูท่ี่ดข้ึีน ภายใต้ความร่วมมือร่วมใจในการปกป้องชมุชนให้

มีความเป็นอยู่ที่ดี และเป็นการศึกษาที่มุ่งเน้นความพยายามในการปรับปรุงคุณภาพ

ชีวิต (กาญจนา เงารังษี, 2559)

ทั้งนี้การจะด�ำเนินการจัดท�ำโบซะอิเคียวอิกุให้ประสบความส�ำเร็จได้นั้น จึง

ไม่ได้ขึ้นอยู่กับบุคคลใดบุคคลหนึ่ง แต่จ�ำเป็นต้องได้รับความร่วมมือจากผู้ที่มีส่วน

เกีย่วข้องทกุฝ่ายในชมุชน อย่างไรกด็ ีกว่าทีโ่บซะอเิคยีวอกุิในประเทศญีปุ่น่ จะพัฒนา

มาจนเป็นสิ่งที่ทุกคนเล็งเห็นความส�ำคัญดังเช่นในปัจจุบันนั้น ต้องผ่านประสบการณ์ 

กระบวนการลองผดิลองถกู และการปรบัตัวมาเป็นระยะเวลายาวนาน นอกจากนี ้อาจ

กล่าวได้ว่าความก้าวหน้าท่ีเป็นอยูใ่นปัจจบัุน เนือ่งจากรฐับาลและองค์กรทกุภาคส่วน

ร่วมมือกันให้ความส�ำคัญ ทุ่มเทงบประมาณ ตลอดจนด�ำเนินการอย่างจริงจังเพื่อให้

โบซะอิเคียวอิกุเกิดข้ึนอย่างเป็นรูปธรรม ผ่านมุมมองที่เปิดกว้าง ภายใต้แนวความ

คิดที่ว่า “เด็กรู้ ผู้ใหญ่ท�ำ” เพื่อได้รับการพัฒนาอย่างเท่าเทียมกันและยั่งยืนนั่นเอง
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